
 
SABIEDRISKO PAKALPOJUMU REGUL ĒŠANAS KOMISIJA  

Brīvības ielā 55, Rīgā, LV-1010 ♦ Tālr. 67097200 ♦ Fakss 67097277 ♦ E-pasts  sprk@sprk.gov.lv 

PADOMES LĒMUMS 
R ī g ā 

 

23.07.2008.                                                                                        Nr.241 
                           (prot. Nr.27, 3.p. ) 
 
Par  vispārējās atļaujas noteikumu 
nosacījuma pārk āpumu   
 

 
Sabiedrisko pakalpojumu regulēšanas komisija (turpmāk – Komisija) 2008.gada 

23.jūlija padomes sēdē izskatīja pasta pakalpojumu sniedzēja - sabiedrības ar ierobežotu 
atbildību „M & M Militzer & Muench Baltica”, vienotais reģistrācijas numurs: 
50003716321, juridiskā adrese: Zemitāna iela 2b , Rīga, LV-1012 (turpmāk – SIA „M 
& M Militzer & Muench Baltica ”) vispārējās atļaujas noteikumu nosacījuma 
pārkāpuma lietas materiālus pasta nozarē. 

 
Komisija konstatē: 

1. SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” bija jāiesniedz Komisijai šāda 
informācija: 

1.1. ar Komisijas 2005.gada 7.septembra lēmumu Nr.189 apstiprināto Noteikumu 
par Sabiedrisko pakalpojumu regulēšanas komisijai iesniedzamo informāciju 
(Latvijas Vēstnesis, 2005, 146.nr.; 2006, 93., 202.nr.; 2007, 184.nr.; 2008, 4.nr.), 
4.punkts paredz, ka sabiedrisko pakalpojumu sniedzējs līdz 1.februārim iesniedz 
Komisijai informāciju par aprēķināto valsts nodevu par sabiedrisko pakalpojumu 
regulēšanu kalendārajā gadā, pilnīgi un precīzi aizpildot šo noteikumu 1.pielikumā 
noteikto veidlapu. Šo informāciju SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” var 
iesniegt arī kā elektronisko dokumentu, izmantojot elektronisko parakstu; 
1.2. ar Komisijas 2005.gada 7.septembra lēmumu Nr.189 apstiprināto Noteikumu 
par Sabiedrisko pakalpojumu regulēšanas komisijai iesniedzamo informāciju, 
22.punkts paredz, ka pasta pakalpojumu sniedzējs, kas sniedz papildu pasta 
pakalpojumus, reizi gadā līdz 1. februārim iesniedz Komisijai informāciju par 
eksprespaku, ekspresvēstuļu un pasta paku virs 10 kilogramiem sūtījumu apjomus 
iepriekšējā kalendārajā gadā, pilnīgi un precīzi aizpildot šo noteikumu 10.pielikumā 
noteikto veidlapu. Šo informāciju SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” var 
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iesniegt arī kā elektronisko dokumentu, izmantojot elektronisko parakstu (turpmāk 
1.1.-1.2.punktā minētā informācija – Iesniedzamā informācija).  

2. Saskaņā ar Pasta likuma 5.1 panta otro daļu Komisija nosaka un publicē laikrakstā 
„Latvijas Vēstnesis” vispārējās atļaujas reģistrēšanas kārtību, kā arī vispārējā atļaujā 
minētos nosacījumus.  

3. Ar Komisijas 2005.gada 30.novembra lēmumu Nr. 289 apstiprināti Noteikumi par 
vispārējo atļauju pasta nozarē (Latvijas Vēstnesis, 2005, 196.nr.; 2006, 93.nr.) 
(turpmāk – Vispārējās atļaujas noteikumi). Vispārējās atļaujas noteikumi nosaka 
kārtību, kādā Komisija saskaņā ar Pasta likumu reģistrē vispārējo atļauju pasta 
pakalpojumu sniedzējiem un nosacījumus, kas jāievēro pasta pakalpojumu 
sniedzējam, kuram ir reģistrēta vispārējā atļauja.   

4. Saskaņā ar Vispārējās atļaujas noteikumu 2.punktu vispārējā atļauja ir Komisijas 
reģistrēta atļauja, kura dod tiesības komersantam sniegt papildu pasta pakalpojumus 
un pasta pakalpojumus, kuri neietilpst vispārējo pasta pakalpojumu kategorijā. SIA 
„M & M Militzer & Muench Baltica” vispārējā atļauja Nr. P30056 Komisijā 
reģistrēta 2005.gada 17.janvārī (turpmāk – vispārējā atļauja Nr.P30056).  

5. Saskaņā ar Vispārējās atļaujas noteikumu 4.punktu Komisija pasta pakalpojumu 
sniedzēju, kurš sniedz pakalpojumus, reģistrē vienotā, publiskā izsniegto vispārējo 
atļauju sarakstā (turpmāk – saraksts), kas ir pieejams Komisijas mājas lapā internetā. 
SIA „M & M Militzer & Muench Baltica”  kā pasta pakalpojumu sniedzējs ir 
reģistrēta sarakstā, kas ir pieejams Komisijas mājas lapā internetā. Ņemot vērā 
minēto, pasta pakalpojumu lietotājiem ir publiski pieejama informācija par SIA „M 
& M Militzer & Muench Baltica”  kā pasta pakalpojumu sniedzēju. 

6. Saskaņā ar Vispārējās atļaujas noteikumu 9.punktā ietverto vispārējās atļaujas 
nosacījumu pasta pakalpojumu sniedzējam, kurš sniedz pakalpojumus, ir saistoši 
vispārējās atļaujas nosacījumi. Saskaņā ar Vispārējās atļaujas noteikumu 
9.3.apakšpunktā ietverto vispārējās atļaujas nosacījumu, pasta pakalpojumu 
sniedzējs ievēro spēkā esošos normatīvos aktus un Komisijas lēmumus.  

7. SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” neiesniedza Komisijai Iesniedzamo 
informāciju Komisijas noteiktajā termiņā – līdz 2008.gada 1.februārim. 

8. 2008.gada 25.aprīlī Komisija, pamatojoties uz likuma „Par sabiedrisko pakalpojumu 
regulatoriem” 10.panta pirmo daļu, 25.panta pirmo daļu un Vispārējās atļaujas 
noteikumu 12.punktu, SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” nosūtīja vēstuli 
Nr.1-2.75/1661 par vispārējās atļaujas nosacījumu pārkāpumu (turpmāk – 
Brīdinājuma vēstule), kurā konstatēja, ka SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” 
nav iesniegusi Komisijai Iesniedzamo informāciju Komisijas noteiktajā termiņā. 
Komisija Brīdinājuma vēstulē norādīja, ka Iesniedzamās informācijas nesniegšana ir 
Vispārējās atļaujas noteikumu 9.3.apakšpunktā ietvertā vispārējās atļaujas 
nosacījuma pārkāpums. Komisija brīdināja SIA „M & M Militzer & Muench 
Baltica” par Vispārējās atļaujas noteikumu 9.3.apakšpunktā ietvertā vispārējās 
atļaujas nosacījuma pārkāpumu. Komisija sniedza ieteikumu konstatētā Vispārējās 
atļaujas noteikumu 9.3.apakšpunktā ietvertā vispārējās atļaujas nosacījuma 
pārkāpuma novēršanai – iesniegt Komisijai Iesniedzamo informāciju un noteica 
iesniegt Komisijai līdz 2008.gada 12.maijam Iesniedzamo informāciju un rakstveida 
paziņojumu par Vispārējās atļaujas noteikumu 9.3.apakšpunktā ietvertā vispārējās 
atļaujas nosacījuma pārkāpuma novēršanu. Līdz Komisijas Brīdinājuma vēstulē 
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noteiktajam termiņam -  2008.gada 12.maijam, SIA „M & M Militzer & Muench 
Baltica” neiesniedza Komisijai Iesniedzamo informāciju. 

9. Ievērojot Vispārējās atļaujas noteikumos noteikto normatīvā akta pārkāpuma 
novēršanas kārtību, saskaņā ar Vispārējās atļaujas noteikumu 13.punktu Komisija ar 
2008.gada 28.maija lēmumu Nr.197 (turpmāk- Lēmums Nr.197) noteica SIA „M & 
M Militzer & Muench Baltica” termiņu līdz 2008.gada 11.jūnijam novērst 
Vispārējās atļaujas noteikumu 9.3.apakšpunktā ietverto vispārējās atļaujas 
nosacījuma pārkāpumu, iesniedzot Komisijai Iesniedzamo informāciju. 

10. Līdz Lēmumā Nr.197 noteiktajam termiņam -  2008.gada 11.jūnijam SIA „M & M 
Militzer & Muench Baltica” neiesniedza Komisijai Iesniedzamo informāciju.  

11. Saskaņā ar Administratīvā procesa likuma 5.pantu pieņemot lēmumu pēc būtības, 
iestāde piemērojamo tiesību normu ietvaros veicina privātpersonu tiesību un tiesisko 
interešu aizsardzību. Saskaņā ar Administratīvā procesa likuma 13.pantu labumam, 
ko sabiedrība iegūst ar ierobežojumiem, kas uzlikts adresātam, ir jābūt lielākam 
nekā viņa tiesību vai tiesisko interešu ierobežojumam. Saskaņā ar likuma „Par 
sabiedrisko pakalpojumu regulatoriem” 7.panta pirmo daļu un 9.panta pirmās daļas 
1.punktu Komisija uzrauga, lai sabiedrisko pakalpojumu sniegšanā tiktu ievēroti 
valsts regulējamo nozaru speciālie normatīvie akti, un aizstāv lietotāju intereses. 

12. Ievērojot Vispārējās atļaujas noteikumos noteikto normatīvā akta pārkāpuma 
novēršanas kārtību, saskaņā ar Vispārējās atļaujas noteikumu 14.punktu Komisija ar 
2008.gada 18.jūnija lēmumu Nr.219 (turpmāk- Lēmums Nr.219) brīdināja SIA „M 
& M Militzer & Muench Baltica” par pasta pakalpojumu sniegšanas pārtraukšanu, 
ja netiks novērsts Vispārējās atļaujas noteikumu 9.3.apakšpunktā ietvertā vispārējās 
atļaujas nosacījuma pārkāpums un noteica SIA „M & M Militzer & Muench 
Baltica” termiņu līdz 2008.gada 4.jūlijam novērst Vispārējās atļaujas noteikumu 
9.3.apakšpunktā ietverto Vispārējās atļaujas nosacījuma pārkāpumu, iesniedzot 
Komisijai Iesniedzamo informāciju.  

13. Līdz Lēmumā Nr.219 noteiktajam termiņam -  2008.gada 4.jūlijam SIA „M & M 
Militzer & Muench Baltica” nav iesniegusi Komisijai Iesniedzamo informāciju.  

14. Uz šā jautājuma izskatīšanas padomes sēdi tika uzaicināts SIA „M & M Militzer & 
Muench Baltica” pārstāvis. SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” pārstāvis uz 
padomes sēdi neieradās. 

Komisija secina: 

1. SIA „M & M Militzer & Muench Baltica”, neiesniedzot Komisijai Iesniedzamo 
informāciju, ir izdarījusi Vispārējās atļaujas noteikumu 9.3.apakšpunktā ietvertā 
vispārējās atļaujas nosacījuma pārkāpumu. 

2. Lai Komisija varētu veikt likumā „Par sabiedrisko pakalpojumu regulatoriem” 
9.panta pirmās daļas 6.punktā noteiktās funkcijas, un, lai izpildītu 30.panta pirmajā 
un otrajā daļā noteikto, Komisijai ir nepieciešama Iesniedzamā informācija, kuras 
iesniegšanu paredz ar Komisijas 2005.gada 7.septembra lēmumu Nr.189 
apstiprināto Noteikumu par Sabiedrisko pakalpojumu regulēšanas komisijai 
iesniedzamo informāciju 4. un 22. punkts. 

3. SIA „M & M Militzer & Muench Baltica”, neiesniedzot Komisijai Iesniedzamo 
informāciju, ir kavējusi Komisijas funkciju pildīšanu, kā arī nav ievērojusi ar likumu 
– „Par sabiedrisko pakalpojumu regulatoriem” 10.panta pirmo daļu un 25.panta 
pirmo daļu – noteikto pienākumu pēc Komisijas pieprasījuma noteiktā termiņā 
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iesniegt Komisijai Iesniedzamo informāciju. Līdz ar to SIA „M & M Militzer & 
Muench Baltica” nav ievērojusi Vispārējās atļaujas noteikumu 9.3. apakšpunktā 
ietverto vispārējās atļaujas nosacījumu. 

4. Saskaņā ar Komisijas 2005.gada 7.septembra lēmumu Nr.189 apstiprināto 
Noteikumu par Sabiedrisko pakalpojumu regulēšanas komisijai iesniedzamo 
informāciju 4. un 22. punktu, un, ņemot vērā Vispārējās atļaujas noteikumu 
9.3.apakšpunktā ietverto vispārējās atļaujas nosacījumu,  SIA „M & M Militzer & 
Muench Baltica” līdz 2008.gada 1.februārim bija jāiesniedz Komisijai Iesniedzamā 
informācija. Līdz 2008.gada 1.februārim Komisijai Iesniedzamā informācija netika 
iesniegta. SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” neiesniedza Komisijai 
Iesniedzamo informāciju arī līdz Brīdinājuma vēstulē noteiktajam termiņam – 
2008.gada 12.maijam. 

5. Ievērojot Vispārējās atļaujas noteikumos noteikto normatīvā akta pārkāpuma 
novēršanas kārtību, saskaņā ar Vispārējās atļaujas noteikumu 13.punktu Komisija ar 
Lēmumu Nr.197 noteica SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” termiņu līdz 
2008.gada 11.jūnijam novērst Vispārējās atļaujas noteikumu 9.3.apakšpunktā 
ietverto vispārējās atļaujas nosacījuma pārkāpumu, iesniedzot Komisijai 
Iesniedzamo informāciju. Līdz Lēmumā Nr.197 noteiktajam termiņam – 2008.gada 
11.jūnijam, SIA  „M & M Militzer & Muench Baltica” neiesniedza Komisijai 
Iesniedzamo informāciju. 

6. Ievērojot Vispārējās atļaujas noteikumos noteikto normatīvā akta pārkāpuma 
novēršanas kārtību, saskaņā ar Vispārējās atļaujas noteikumu 14.punktu Komisija ar 
Lēmumu Nr.219 noteica SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” termiņu līdz 
2008.gada 4.jūlijam novērst Vispārējās atļaujas noteikumu 9.3.apakšpunktā ietverto 
vispārējās atļaujas nosacījuma pārkāpumu, iesniedzot Komisijai Iesniedzamo 
informāciju un brīdināja SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” par pasta 
pakalpojumu sniegšanas pārtraukšanu, ja netiks novērsts Vispārējās atļaujas 
noteikumu 9.3.apakšpunktā ietvertā vispārējās atļaujas nosacījuma pārkāpums. Līdz 
Lēmumā Nr.219 noteiktajam termiņam – 2008.gada 4.jūlijam, SIA  „M & M 
Militzer & Muench Baltica” neiesniedza Komisijai Iesniedzamo informāciju. 

7. Saskaņā ar Vispārējās atļaujas noteikumu 15.punktā noteikto normatīvā akta 
pārkāpuma novēršanas kārtību, ja pasta pakalpojumu sniedzējs saskaņā ar šo 
noteikumu 14.punktā paredzēto Komisijas noteiktajā termiņā nav novērsis 
normatīvā akta pārkāpumu, Komisija anulē vispārējo atļauju, par to paziņojot pasta 
pakalpojumu sniedzējam, un izslēdz pasta pakalpojumu sniedzēju no saraksta. 
Ņemot vērā minēto, labums, ko pasta pakalpojumu lietotāji iegūst ar 
ierobežojumiem, kas uzlikts pasta pakalpojumu sniedzējam ir lielāks nekā pasta 
pakalpojumu sniedzēja tiesību vai tiesisko interešu ierobežojums.  

8. SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” darbības, nesniedzot Komisijai 
Iesniedzamo informāciju tās noteiktā termiņā, ir prettiesisks, un ilgstošs Vispārējās 
atļaujas noteikumu 9.3.apakšpunktā ietvertā vispārējās atļaujas nosacījuma 
pārkāpums. SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” nav novērsusi Vispārējās 
atļaujas noteikumu 9.3.apakšpunktā ietvertā vispārējās atļaujas nosacījuma 
pārkāpumu un turpina prettiesiskās darbības, nesniedzot Komisijai Iesniedzamo 
informāciju un kavē Komisijas funkciju izpildi.  

9. Ievērojot to, ka SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” turpina prettiesiskās 
darbības, nesniedzot Komisijai Iesniedzamo informāciju un to, ka SIA „M & M 
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Militzer & Muench Baltica”  kā pasta pakalpojumu sniedzējs ir reģistrēta sarakstā, 
kas ir pieejams Komisijas mājas lapā internetā, pasta pakalpojumu lietotājiem nav 
tiesiskā paļāvība, ka SIA „M & M Militzer & Muench Baltica”  sniedz pasta 
pakalpojumus un ievēro Vispārējās atļaujas noteikumos ietvertos vispārējās atļaujas 
nosacījumus. SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” prettiesiskās darbības 
aizskar pasta pakalpojumu lietotāju tiesības un ar Pasta likumu un likumu „Par 
sabiedrisko pakalpojumu regulatoriem” aizsargātās intereses. Ņemot vērā minēto, 
Komisijai saskaņā ar Vispārējās atļaujas noteikumu 15.punktu, ievērojot 
samērīguma un privātpersonas tiesību ievērošanas principus, jāanulē SIA „M & M 
Militzer & Muench Baltica” vispārējā atļauja Nr.P30056 un jāizslēdz SIA „M & M 
Militzer & Muench Baltica” no saraksta. 

Ņemot vērā iepriekš minēto, Vispārējās atļaujas noteikumu 9.3. apakšpunktu un 
15.punktu, pamatojoties uz likuma „Par sabiedrisko pakalpojumu regulatoriem” 
9.panta otro daļu, 10.panta pirmo daļu,  25.panta pirmo daļu, Administratīvā procesa 
likuma 5. un 13.pantu, 

padome nolemj: 

1. Anulēt SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” vispārējo atļauju Nr.P30056. 
2. Izslēgt SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” no vienotā publiskā izsniegto 

vispārējo atļauju saraksta. 

Lēmums stājas spēkā ar tā pieņemšanas brīdi.  

Šo lēmumu var pārsūdzēt Administratīvajā rajona tiesā viena mēneša laikā no dienas, 
kad ieinteresētā persona uzzina vai tai vajadzēja uzzināt par pieņemto lēmumu. 

 

Priekšsēdētāja  V.Andrējeva 

 
 
 
 
 
 
 
Frīdenbergs –Ansbergs 67097242 
Neivalde 67097227  
 
 
 
 
 
 
Oriģināls – 1.eksemplārs (ar vīzām) Kancelejas un arhīva nodaļā 
                   2.eksemplārs (ar rekvizītu „paraksts”) lietā Pasta nodaļā 
Kopija –     1 eksemplārs SIA „M & M Militzer & Muench Baltica” 


